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Cet amendement est proposé pour refléter les éléments suivants: 

INSÉRER : 

TABLE DES MATIÈRES 

ANNEXE « E »       ATTESTATIONS ADDITIONELLES 

SUPPRIMER: 

5.2.3 Attestations additionnelles préalables à l'émission d’une offre à commandes

5.2.3.1   Conseil d’administration 

Conformément à la, Politique d'inadmissibilité et de suspension, section 17, les soumissionnaires sont 
priés de remplir la liste des membres de leur conseil d’administration.  Les soumissionnaires sont priés de 
remplir l'annexe « E » - Renseignements supplémentaires sur la certification 1. Conseil d'administration. 

5.2.3.2    Numéro d'entreprise – approvisionnement (NEA) 

Conformément à la Section 2, Numéro d'entreprise - approvisionnement, des Instructions uniformisées, 
Les fournisseurs doivent détenir un numéro d'entreprise – approvisionnement (NEA) avant l'attribution 
d'une offre à commande. Les soumissionnaires sont priés de remplir l'annexe « E » - Renseignements 
supplémentaires sur la certification 2. Numéro d'entreprise – approvisionnement (NEA) 

Si les fournisseurs ne possèdent pas d’une NEA, les fournisseurs peuvent demander un NEA en direct à 
Données d'inscription des fournisseurs. Il est également possible de communiquer avec la LigneInfo au 
1- 800-811-1148 pour obtenir le numéro de téléphone de l'agent d'inscription des fournisseurs le plus 
près. 
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Conformément à la Section 2, Numéro d'entreprise - approvisionnement, des Instructions uniformisées, 
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Si les fournisseurs ne possèdent pas d’une NEA, les fournisseurs peuvent demander un NEA en direct à 
Données d'inscription des fournisseurs. Il est également possible de communiquer avec la LigneInfo au 
1- 800-811-1148 pour obtenir le numéro de téléphone de l'agent d'inscription des fournisseurs le plus 
près. 

Suppliers may register for a PBN online at Supplier Registration Information (SRI). For non-Internet 
registration, suppliers may contact the InfoLine at 1-800-811-1148 to obtain the telephone number of the 
nearest Supplier Registration Agent. 

ANNEXE « E »   ATTESTATIONS ADDITIONELLES 

1. Conseil d’administration 

Conformément à Politique d'inadmissibilité et de suspension de l’article 17, les soumissionnaires / les 
offrants sont tenus de fournir une liste des membres de son conseil d’administration. Les 
soumissionnaires / aux offrants de fournir ces renseignements dans leur soumission / offre. 

Nom de l’administrateur/Titre- _________________________________  

Nom de l’administrateur/Titre- _________________________________

Nom de l’administrateur/Titre- _________________________________  

Nom de l’administrateur/Titre- _________________________________

Nom de l’administrateur/Titre- _________________________________  

Nom de l’administrateur/Titre- _________________________________

Nom de l’administrateur/Titre- _________________________________  

Nom de l’administrateur/Titre- _________________________________

2. Numéro d'entreprise – approvisionnement (NEA)  

Conformément à l’article 2, Numéro d'entreprise - approvisionnement, des Instructions uniformisées, les 
entrepreneurs et les fournisseurs doivent détenir un numéro d'entreprise - approvisionnement (NEA). Les 
entrepreneurs et les fournisseurs de fournir ces renseignements dans leur soumission / offre. 

Numéro d'entreprise - approvisionnement - ___________________________ 

Si les fournisseurs ne possèdent pas de une NEA, les fournisseurs peuvent demander un NEA en direct 
à Données d'inscription des fournisseurs. Il est également possible de communiquer avec la Ligne Info au 
1-800-811-1148 pour obtenir le numéro de téléphone de l'agent d'inscription des fournisseurs le plus 
près.


